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Az uj honpolgár.
-------------------- (Goldstein Számi.)
Énekes bohózat 8 felv. Irta: Kövessy Albert.

A délutáni darab meséje.

1. felv. Tavaszi Aladár bárónak 
adja ki magát s vagyonos allu- 
rejeivel megnyeri a gazdag Gólya 
rokonszenvét, a ki neki Ígéri 
egyetlen leányát, bár ez Szalay 
Kornél postatisztet szereti. Tava­
szinak azonban viszonya volt 
Terézzel, egy varróleánynyal. kit 
a faképnél hagy s a gyermekét is 
le akarja tagadni. Pestre érkezik 
Munkácsról az uj honpolgár, Gold­
stein Számi, a ki mindjárt meg­
ismerkedik Virág Ton esi val, Teréz 
jó barátnőjével, kinek rokonszenvét 
is megnyeri s a kibe Számi halá­
losan beleszeret. A megcsalt Teréz 
bánatában a Dunába ugrik, de 
kimentik s a rendőrtől á1 veszik 
Ton esi és Számi, a kik megígérik 
neki, hogy oltalmazó! és támoga­
tói lesznek.

II. felv. Gólya házánál Tavaszi 
mind nagyobb tért hódit s az 
öreg Gólyát egészen magába bo- 
londitja, a ki hallani se akar a 
fiatal postatisztről s leányát min­
denáron Tavaszihoz akarja kény-

Goldstein Számi.
Fővárosi énekes életkép 3 felv. Irta: Kövessy Albert. Zenéjét szerzé

Konti József és Delin Henrik.

SZEMÉ LY EK
Gólya Frigyes, magánzó, tőkepénzes 
Eulalia, neje .
Nelli, gyámleányuk 
Tavaszi Aladár, iparlovag .
Virág Ton esi, varróleány 
Kádár Teréz, munkásleány .
Szalay Kornél, postatiszt 
(,’icelke kisasszony 
Gerzson Tamás, magánzó 
Takács Péter, lakatos 
Verőn, szobaleány 
Bibircs, kosárkötő 
Bibircsné 
Pincér .
Koldus
Rendőr ....
Goldstein Számi

Asszonyok és férfiak.

. Nagy Dezső 
. Károly iné Emilia 
. Hevessy Mariska 

Déry Béla 
Kövessy Mariska 

. Makó Ayda 

. Latabár Árpád 
Erdős Alice 
Magyari Lajos 

. Kozma István 

. Déry Rózsi 

. Ádám Győző 

. Déry Ilona 
. Horthy Sándor 
. Kőszeghy Károly 

Bombay Gusztáv 
. Kövessy Albert

HA J EK FÜbÖP, ezukrász
Újvidék, Futtaki-utcza.

Ajánlja sajátkvzüleg és felügyelete alatt naponta frissen készített: 
crém-sii te menyeit, kelt tésztáit, brióst és különféle toitáit.

KÜLÖNLEGESSÉGEK: Lakodalmi és különböző estélyekhez való 
teljes összeállítások, seceessiós torta, pártáit, Kugler-dessert és tej-

haberém-bonbonok.
Vajas-dessertek Wagner-féle teavajból.

fényképészeti műterme 
ÚJVIDÉK, Fő-uteza 9. szám.

ilf Készít — a legkényesebb igényeket is kielégitő — a fényképészet 
E körébe vágó összes munkákat, valamint nagyításokat és festménye- 
^ két a legegyszerűbbektől a legmüv’észiesebb kivitelben.
^ Gyors szállítás mellett árai a legmérsékletesebbek.
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szeriteni. Teréz azonban az ő és
Tavaszi gyermekét Gólyáék ha­
zába viszi és otthagyja, a hol a 
siró baba sok galibát okoz. Gólya 
azt hiszi, hogy a házukba csem­
pészett baba a féleségéé, az pedig 
azt hiszi, hogy a Gólyáé. Egy 
jó barátjuk, Gerzson vállalja ma­
gára a "helyzet tisztázását, de még 
jobban összecsomózza az jeset 
szállait. Ugyanis a gyermekért 
megjelenő Számit, Gólya egy 
szobába tuszkolja, a honnan ez 
Tonesival, Tetézzél és a Terézbe 
szerelmes lakatossal, 'bakács Pé­
terrel oda megy s a szobában 
Gerzson az időközben odamene­
kült Tavaszit találja, ki egy írás­
beli nyilatkozatban is elismeri a 
gyermeket. Végre is Takács meg­
kéri Teréz kezet s a Ton esi által 
sajátjának elvállalt gyermeket 
magukhoz veszik.

111. Felvonás. Teréz és Ton esi 
lakásán megjelenik Tavaszi, hogy 
a leányt vissza hódítsa s midőn 
ezzel kudarcot vall, gyermekét 
akarja elvinni, Ton esi összeszidja 
és nevetségessé teszi, majd pedig 
ez odaérkező Gólyáék előtt kide­
rül úgy ezek ártatlansága, vala­
mint Tavaszi szélhámoskodása s 
igy aztán Takács Péter Tcrézhez, 
Szalay Nelli kezéhez jut, Tones it 
pedig az uj honpolgár, Goldstein 
Számi kapja feleségül.

Obrenovics Sándor.
— Az esti darab meséje. —

Natalia ész rev evén ha és Drága 
udvarhölgye közötti vonzalmat, 
utóbbit az udvartól eltávolítja. A 
szerelmesek azonban újra talál­
koznak, mely alkalommal Sándor 
király a feszületre megesküszik 
Drágán an, hogy őt királynévá 
fogja tenni. A király esküjét be­
tartja s a nép örömmámora kö­
zepeit oltárhoz vezeti szive vá­
lasztottját. A gyermektelen frigy 
következtében trónörökösről kell 
gondoskodni, Drága királyné rá­
bírja férjét, hogy az ő fivérét 
Lunyeviea Nikodemet tegye trónja 
örökösévé. A gyenge király eleget 
tesz neje kívánságának s ezen a 
szerb tisztikar egy számottevő 
része megütközik, sőt Ni kodein 
kevélv, pöffeszkedő magaviseleté 
annyira fel inge rli őket, hogy a 
királyi házról, különössel! pedig 
Drágáról becsmérlően nyilatkoz­
nak. A sértett udvar elhatározza, 
hogy halálra it éti a felségsértőket. 
A halaira Ítéltek lajstromát össze­
állítják, de annak végrehajtására 
Gyorgvevics miniszterelnök nem 
vállalkozik, hanem inkább beadja 
lemondását. Midőn a lajstrom 
összeállítása az elégedettle^eknek 
tudomására jut, a legvégsőre ha­
tározzák el magukat s egy udvari 
vacsora után berohannak a ko-

TA RCZA. ——
Jegyesek csevegése.

(Folytatás.)

A férfiú: De kérem egy közös 
háztartásban csak tudnom kell, 
mily összeg fölött rendelkezhetem. 
Különben, ha kegyed ellátja a 
házat a magáéból ...

A nő: Ments Isten! Ez a férfiú 
dolga!

A férfiú: Bocsánat, de az 
»ellátja« szó tág fogalom. Mily 
összegre gondol kegyed egy ház­
tartás födözésénél ?

A nő: Ötszáz koronára havon­
ként!

A férfiú: Én vagyontalan em­
ber vagyok, csak abból élek, a 
mit keresek!

A nő: Hát mire házasodik ?! 
Mert őszintén be kell vallanom, 
hogy nekem sincs semmim.

A férfiú (magában): Próbára 
akar tenni ! (Hangosan): Legalább 
nem fogja gondolhatni, hogy a 
vagyonáért veszem el!

A n ő : Igen, én szegény vagyok 
és egy kis életjáradékból élek!

A férfiú: (félre): Életjáradék­
ból? Jaj. (Hangosan): Hát a ti­
zenhárom zsúpját s a pénteki ven­
dégfogadásait miből fedezi ?

A nő: Azt hiszi, hogy, gyö­
nyörűségből járok oda? Egysze­
rűen spórolásból . . . Igen, bizony, 
mert én beérem teával és vajasnakba s megölik a királyi párt.
zsemlékkel; ez az én vacsorám

nODOVANYI ANDOR, ÚJVIDÉK
: SZOBA- ÉS DI5ZFE5TŐ.

Kés zó v: templomok, dísztermek, színházi és alkalmi díszleteket, valamint SZOBAFESTÉST
a legizlésesebb színösszeállításban.

Dús választék legújabb menyezet- és fal festési mintákból, valamint tapéta és papirmachéban.
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A SPREIC ÁRNYÉKÁBÓL.
Egy kórista keservei,

vagy
„nem bánom! kiállóm!“1,

avagy
„sorsát senki el nem kerülheti,“
(Szomorú vig, vig-szomoru igaz história.)

(Folytatás.)
Iparkodott külsejét olyanná alakítani, 

hogy az igazgatónak imponálhasson.
A városi toronyóra lü-et ütött
Miska ott állt az igazgató lakása 

előtt. Meg egy pillantást vetett maga 
körül, aztán belepett.

— Jó napot, uram 1 mi tetszik ?
— Hát kérem, tek — (itt elakadt, 

mert nem tudta, hogy az ő Ludmillá­
jának principálisa mekkora titulust bír 
el!) Nagyságos igazgató in-, én egy 
fontos ügyben {voltam bátor felkeresni.

— Kérem, foglaljon helyet!

Köszönöm! — Uram, én szeret­
nék', azaz óhajtanék . . .

Mit? kérem, az én időm rövid! 
ska megijedt.) Szeretnék, ha sze- 

szerencsés lehetnék, azaz ha méltoz- 
tatnék . . .

De uram, legyen szives szólni!
(\ égelhatározás.) Ha méltóztatnék 

engem becses társulata tagjai közé 
telvenni. !! —- (Hála istennek ! a nagy 
szó kimondatott!)

— Tud ön énekelni?
Még nem próbáltam, de azt hi­

szem tudok.
— Mi az ön mestersége?

Peres ur irodájában vagyok Írnok 
gyanánt alkalmazva 5 év óta !

— Ks miért hagyja el állását?
— Mert szeretem — a leveleket !

furcsa! — No de se baj ! én 
epen most voltam kénytelen elbocsátani 
egyik kardalnokomat, ennek helyébe 
beléphet.

- Köszönöm uram. köszönöm ! — 
Miska majdnem kezet csókolt.

— Azonban iizetését majd csak hol­
nap határozom meg, ma hallani és 
látni akarom, bir-e ön a művészet ihle­
tevei, képes-e a világot jelentő desz­
kákon mozogni ?

•— Igenis! értem!
— S most jöjjön velem!
Az igazgató jó szitái ember volt. 

látta hogy habár Miska nem valami 
lángelme kinézésű, de éppen alkalmas 
arra. hogy mindent lehessen vele tetetni. 
Hogyne, egy fiatal ember aki képes 5 
evet kihúzni Peres fiskálisnál s még 
csak meg sem őszül, hanem veres 
marad ! !

El ind ulanak hát!
Egy koronás tőt vakmerőn érinteni 

— behatolni az istenség titkaiba —- 
leszálllani a pillanat — azaz nem —• a 
tenger fenekére, nem látszanék oly me-
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S azonfelül megkímélem itthon a 
fűtést es világítást. Lássa, ez az 
én zsurravaló járásaimnak a tit­
kos célja! Nos, most mindent tud!
Takarékoskodom!

A férfiú: Részemről én nem 
spórolok, de van is adósságom ...

A nő: Persze, azt remélte, hogy 
•én kifizetem ? Mi ?

A férfiú: S kegyed azt hitte, 
én fogom eltartani ? Kedves kis­
asszony, mi alaposan felültünk 
egymásnak!

A nő: Egy szomorú tapasztala­
tommal többem van!

(Vége.)

íész kísérletnek, mint az, ha én Miska 
barátom érzelmeit akarnám leírni azon 
peicben, midőn a karszobába lépve, 
maga előtt látta szinről-szinre — »Ő«-1!

A nagy lelkek néha külsőségekben 
is találkoznak ! — »Ö« is veres hajú
volt! — Különben én igazan nem is 
tudom, mi kifogásuk van az emberek­
nek ezen szin ellen ? — Nekem es 
Miska barátomnak nagyon tetszik.

Az igazgató bemutatta az uj pálya­
társat. A férfiak kézszöritással, a höl- 
g\ ek nyájas mosollyal viszonozták 
Hebrenes ur hajlongásait, s különösen 
Ludmilla! -- Óh ez a mosoly!!!

Igaz ni . talán mégis kellene már is­
merkedni Ludmilla ki sasszon nval ?

Kásafalvi Ludmilla leánya volt Kása- 
falvy luhutum kegyetlen (ad nótám: 
kedélyes) apaszinésznek. Azaz, ő csak 
a színpadon adta a kegyetlen apákat, 
az életben igen kedélyes, de szigorú 
elvekkel biió öreg ur volt. Azon em­
berek fájához tartozott, kik kora ifjú­
ságoktól fogva holtuk napjáig szenve­
délyt nem ismernek. Élnek cs meghal­
nak. Legfölebb egy egy kis pedantena 
ragad egyik másikra, mint épen Tuhu- 
tum bácsira is.

Története igen rövid. Ő az úttörők 
elsői között lett színésszé. 24 éves ko­
rában megismerte Amáliát. Egv délután 
t. 1. elment lakása előtt és latta őt az 
udvaron ülve varrni, mialatt két mel­
lette kodácsoló tyúknak kukorica sze­
meket dobált. »Ebből jó feleség, anya 
leszL gondold. Három hét múlva meg­
kérte, elvette és boldogul éltek 21 évig, 
mely idő alatt kilenc csemetével aján­
dékozd meg Amália az ó gvöngéd ru­
mikaját. (T. i. rövidség okáért Tuhutum 
urat igy szokta nevezni,)

Lzen kilenc gyermek legidősebbje, és 
mondjuk ki — legszebbje volt Ludmilla.

(Folvt. köv.)

1 Osnabrück Europa, legelső és legelőkelőbb level- 
papir-gyárának állandó és egyedüli 
képviselője az egész délvidék részére

MERGER ÁGOSTON könyv- és papír-áruháza
Újvidék, I., Ferenez József-tér 3,

______ a- Erzsébet szálloda es a „Maticza Srpska“ épülete között.
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tT*A „Thalia“ szépségversenye.

Szavazólap.

Csak e szavazólapok érvényesek.

Szépségverseny
Április 22-étől kezdve lapunk ezen oldalán egy szavazólapnak adunk helyet 

e lapon szavaztatjuk meg lapunk közönségét azon kérdésre, hogy : „,Ki a lQ«yÁ 
szebb újvidéki színésznő .s-zav«»»; i....... ..Szavazni csak ezen szavazólapon lehet
Zárlat május 22-ike pünkösd vasárnap. Ezen időpontig legtöbb szavazatot nyert 
színésznő a közönség köréből választott bizottság állal a szépség dijaként a 
„Thalia művészeti lap érmével “ lesz kitüntetve. A kitöltött szavazólapokat kérjük 
a színház előcsarnokában elhelyezett gyüjtőszekrénybe dobni.

A „THALIA“ szerkesztősége.

SZEPSEQUERSENTUNIV

éjjel 12 órakor

Este 8 órakor rendes helyárakkal, bérlet szünetben

OpRENOVieS SÁNDOR
Szerbia királya.

Látványos történelmi színmű 6 képben. Irta: Kerekes Mihály.

a szavazási 1 I. kép: Anya és fiú. II. kép: A feszület. III. kép: Az esküvő. IV. kép: 
A trónörökös. X7. kép: A halálraítéltek lajstroma. IV. kép:

A vérfürdő.
Érdeklődőknek szives tudomá­

sukra juttatjuk, hogy szavazó-lapok 
a színház előcsarnokában és szer­
keszt őség un kőén egész napon át kap­
hatók.

Szavazatok mai aránya:
Szil assy Etel 1544 (1455), Hevessy 
Mariska 1541 (1161), Heves}- Gusz­
ti ka 592 (564), Déry Rózsi 452 (401), 
Makó Ayda 392 (324), Komáromi 
Gizi, 256 (192), Tury Mariska 142 
(124), Kövessyné 112 (105), Mol­
nár Juliska 94 (86), Kozma Margit 
64 (57). A zárjelben lévő számok 
a tegnapi eredményt mutatják.

Személyek:
Nátháiia, Szerbia volt királynéja 
Sándor, Szerbia királya 
Lunyevica Drag a özv. Masinné 
Nikodem
Nikola , , .y0jl(a Draga testveret
Georgina
Gyorgyex'ics X'ladan, miniszterelnök 
Inocenti, metropolita 
Marko vies Cincár 
Petrovics Lázár I , , , ,
Naukovics I lohadsegedek
Popovics, őrnagy 
Masin, ezredes
Angyelkovics Mihály, őrnagy 
Lazarovics Luka, őrnagy 
Mimitrevics, dvagonyos kapitány 
Lazarevics Milutin, főhadnagy

Tisztek, papok, udvarhölgyek,
Történik az í-ső kép Biaricban, a többi Béig

nép.
'ádban.

. Erdős Alice 

. Horthy Sándor 

. Makó Ayda 

. Latabár Árpád 

. Földesy Xnlmos 

. Hevesy Guszti ka 

. Hexessy Mariska 

. Nagy Dezső 

. Rózsa Sándor 

. Déry Béla 

. Ádám Győző 

. Szabolcs)'
. Bombay Gusztáv 
. Rózsa Sándor 
. Károlyi Lajos 
. Kozma István 
. Szabolcs)- 

Kozma Jstxán

Idő : Jelen.

. !
ALAPITTATOTT 1850-ten.

Gyárt világos „KirAly- és.
_ _ barna „BfieoFr-sört.

1 pohár világos „Király”-sör 7 kr. — 1 pohár barna „Bajor”-sör Q kr.
a sörfőzde sörcsarnokában Újvidék, Uri-utcza 7. szám.

Naponta friss esapolásl Kitűnő villásreggeli! Külön étterem i
Szives pártfogásáért esedezik Kopolovics József, vendéglős.

------- » Minden szerdán ss pénteken délelőtt halpaprikás! *.____

Nyomatott Hirselienhauser Benő könyvnyomdájában Újvidéken. ~ "
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